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See the notice on TED website

121601-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Endlager Konrad: Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: 
Begutachtung von Fragestellungen in Bezug auf Krananlagen, Hebezeuge und Hilfsmittel zur 
Handhabung von Lasten
OJ S 36/2026 20/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Adresse électronique: vergabestelle@base.bund.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Endlager Konrad: Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: 
Begutachtung von Fragestellungen in Bezug auf Krananlagen, Hebezeuge und Hilfsmittel zur 
Handhabung von Lasten
Description: Auftragsgegenstand ist die Unterstützung der atomrechtlichen Aufsicht als 
hinzugezogener Sachverständiger gemäß § 20 AtG zur Begutachtung von Fragestellungen in 
Bezug auf Krananlagen, Hebezeuge und Hilfsmittel zur Handhabung von Lasten auf dem 
Gelände des Endlagers Konrad. Eine nähere Projektbeschreibung, in der das 
Beschaffungsvorhaben eingehend erläutert wird, ist in der Vergabeunterlage 
„Leistungsbeschreibung“ enthalten; die Leistungsbeschreibung ist zugleich Anlage zur 
Rahmenvereinbarung.
Identifiant de la procédure: d3f5edcb-1c3b-4379-8879-108bde29023a
Identifiant interne: 7051-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Berlin
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/121601-2026
mailto:vergabestelle@base.bund.de
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Bildung krimineller Vereinigungen: 1 Bildung 
Krimineller Vereinigung Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den 
Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bildung terroristischer 
Vereinigungen Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 
und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen /__123.html
von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 3 Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 i.V.m. 
den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Fraude: 4 Betrug oder Subventionsbetrug Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 
Nr. 4 und 5 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB: Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Corruption: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung, Bestechung un unzulässige 
Interessenwahrnehmung Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 i.
V.m. Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 6 Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 
123 Abs. 1 Nr. 10 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 7 Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§ 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" im-internet.de/gwb/__123.html
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zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 8 Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
"Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum /__124.
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 10 Verstöße gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum /__124.
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 11 Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum /__124.
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Insolvabilité: 12 Zahlungsunfähigkeit Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.
V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum /__124.
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Biens administrés par un liquidateur: 13 Insolvenz Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gesetze-im-https://www.
internet.de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 14 Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 
2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  de/gwb/__124.https://www.gesetze-im-internet.
html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
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État de cessation d’activités: 15 Einstellung der beruflichen Tätigkeit Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  /__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb
"Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Faute professionnelle grave: 16 Schwere Verfehlung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" im-internet.de/gwb/__124.html
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 17 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Nr. 4 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-iminternet.
de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 18 
Interessenkonflikt Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 5 i.V.m. Abs. 2 GWB. 
Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
19 Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 6 i. V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetzeim-
internet.de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 20 Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 i.
V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen /__124.html
von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 21 Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens Fakultative Ausschlussgründe gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung gesetze-im-internet.de/gwb/__124.
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 22 EU-
Sanktionsregelung mit Bezug zu Russland Ausschlussgründe nach Artikel 5k der Verordnung 
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(EU) Nr. 833 /2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des 
Rates vom 8. April 2022. Der Text der Verordnung ist abrufbar unter: https://eur-lex.europa.eu

 3A32022R0576 Hierzu wird die Eigenerklärung /legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX%
"Erklärung nach Verordnung (EU) Nr. 833_2014" (Formblatt 09 der Vergabeunterlagen) 
gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 23 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetz – AentG. 
Der Gesetzestext ist hier abrufbar:  /__21.html https://www.gesetze-im-internet.de/aentg_2009
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet. 24 Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 98 c des 
Aufenthaltsgesetz – AufenthG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: https://www.gesetze-im-

 /aufenthg_2004/__98c.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung internet.de
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 25 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe gemäß § 19 Mindestlohngesetz – MiLoG. Der 
Gesetzestext ist hier abrufbar:  Hierzu wird https://www.gesetze-im-internet.de/milog/__19.html
die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 26 
Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz – SchwarzArbG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: 

 de/schwarzarbg_2004/__21.html Hierzu wird die https://www.gesetze-iminternet.
Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 27 
Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe gemäß § 22 Abs. 1 S. 1 i.V.m. Abs. 2 
des Gesetzes über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur Vermeidung von 
Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten (Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz - LkSG). Der 
Gesetzestext ist hier abrufbar:  Hierzu wird https://www.gesetze-im-internet.de/lksg/__22.html
die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Endlager Konrad: Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: 
Begutachtung von Fragestellungen in Bezug auf Krananlagen, Hebezeuge und Hilfsmittel zur 
Handhabung von Lasten
Description: Auftragsgegenstand ist die Unterstützung der atomrechtlichen Aufsicht als 
hinzugezogener Sachverständiger gemäß § 20 AtG zur Begutachtung von Fragestellungen in 
Bezug auf Krananlagen, Hebezeuge und Hilfsmittel zur Handhabung von Lasten auf dem 
Gelände des Endlagers Konrad. Eine nähere Projektbeschreibung, in der das 
Beschaffungsvorhaben eingehend erläutert wird, ist in der Vergabeunterlage 
„Leistungsbeschreibung“ enthalten; die Leistungsbeschreibung ist zugleich Anlage zur 
Rahmenvereinbarung.
Identifiant interne: 7051-26

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Quantité: 9 200 heures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Ans

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 1 600 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Zu a) Personelle Ausstattung des Unternehmens 
(Mindestanforderung) • Zum Nachweis der personellen Leistungsfähigkeit hat der Bietende die 
Anzahl der durchschnittlich beschäftigten qualifizierten Sachverständigen (Vollzeitäquivalente, 
ohne Minijobber) anzugeben. Die Mindestanforderung beträgt durchschnittlich mindestens 10 
qualifizierte Sachverständige pro Jahr. Maßgeblich ist die jahresdurchschnittliche Anzahl der 
in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren beim Bietenden beschäftigten 
qualifizierten Sachverständigen. Als qualifizierte Sachverständige gelten Mitarbeitende mit 
einer einschlägigen Hochschul- oder Fachhochschulausbildung sowie mindestens dreijähriger 
Berufserfahrung im Bereich der ausgeschriebenen Leistungen. Die Angaben sind in Formblatt 
07 „Personelle Ausstattung“ zu erklären.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zu b) Nachweis von Referenzprojekten 
(Mindestanforderung) Die Qualifikation der Bietenden ist durch Angabe von vier seit 2020 
durchgeführten/ andauernden vergleichbaren Referenzprojekten nachzuweisen. Für jede 
Referenz ist das Formblatt 08 „Unternehmensreferenzen“ auszufüllen. Eine Referenz ist 
vergleichbar, wenn diese mit der in der Leistungsbeschreibung enthaltenen Aufgabe nach Art 
und Umfang vergleichbar ist. Beispielhaft – jedoch nicht abschließend – sind hierfür folgende 
Tätigkeiten: • Prüfung von Vorprüfunterlagen • Prüfung von Prüfprogrammen • Überwachung 
von Abnahmen und begleitenden Kontrollen sowie Inbetriebsetzungen
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Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Zu c) Maßnahmen zur Qualitätssicherung 
(Mindestanforderung) Der Bietende muss über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
gemäß der DIN EN ISO 9001 oder vergleichbar verfügen (z.B. gemäß KTA 1401). Hierzu ist 
das Formblatt 10 „Selbstauskunft QM“ einzureichen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 4.1.3 Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit wird von den Bietenden folgender Nachweis verlangt: Es ist ein Nachweis 
über den Abschluss einer branchenüblichen Berufshaftpflichtversicherung für Sach-, 
Personen- und Vermögensschäden vorzulegen, mit einer aktuellen Gültigkeit 
(Mindestanforderung): • Versicherungsbestätigung über das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung • hilfsweise: Versicherungsbestätigung über den zugesagten 
Abschluss einer Berufshaftpflichtversicherung im Falle einer Auftragserteilung Hierzu ist das 
Formblatt 06 „Berufshaftpflichtversicherung“ einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: 4.1.2 Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung Zum 
Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung haben die Bietenden eine Kopie 
des Handels- oder Berufsregisterauszuges des Mitgliedsstaates vorzulegen, in dem das 
Unternehmen seinen Sitz hat (einschließlich Übersetzung nicht deutschsprachiger 
Dokumente), soweit die Eintragung nach Maßgabe der jeweiligen Rechtsvorschriften 
erforderlich ist. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist nicht älter als 
sechs Monate sein. Der Nachweis ist als Anlage zum Formblatt 09 „Handelsregisterauszug“ 
beizufügen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Erfahrung Projektteam (50%) und Konzept Projektorganisation (10%)
Description: Erfahrung Projektteam (50%) und Konzept Projektorganisation (10%)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 18/03/2025 12:00:00 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=838428

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=747528

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=838428
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=838428
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=747528
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, im vergaberechtlich 
zulässigen Umfang fehlende Unterlagen und Angaben aller Art einschließlich fehlender 
Unterschriften nachzufordern. Sie behält sich außerdem vor, bei Bedarf Aufklärungsgespräche 
zum Angebotsinhalt mit den Bietenden zu führen. Es wird darauf hingewiesen, dass 
bestimmte Unterlagen oder Angaben nicht nachgefordert werden können (bspw. wesentliche 
Preisangaben) und in diesem Fall das betroffene Angebot ausgeschlossen werden muss.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/03/2026 12:01:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens 2 
Vertreter*innen der AG'in unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bietende 
sind nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Absatz 1 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) leitet die Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist nach § 160 Absatz 2 GWB jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. Der Antrag ist nach § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
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erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Bundesamt für die 
Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundesamt für die 
Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui traite les offres: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung

8. Organisations

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Numéro d’enregistrement: 991-17472-18
Département: Z
Adresse postale: Wegelystraße 8
Ville: Berlin
Code postal: 10623
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@base.bund.de
Téléphone: 000
Adresse internet: http://www.base.bund.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: 12345
Adresse postale: Villemomblerstraße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49228 9499 0
Télécopieur: +49228 9499 163
Adresse internet: https://bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabestelle@base.bund.de
http://www.base.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://bundeskartellamt.de
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Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 05514ab3-d367-40e8-9826-d0fcf00cb7d0  -  05
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/02/2026 10:48:18 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 121601-2026
Numéro de publication au JO S: 36/2026
Date de publication: 20/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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